
ポルトガル語 

ア Quando for anunciado o alarme “tempestade, nevasca ou de emergência” na cidade 
de Gamagori às 6:00h da manhã. 

イ Quando for anunciado a informação de emergência de terremoto grande na região de 
Nankai. 

 (Até que seja anunciado o reinício das aulas, os alunos permanecerão em descanso 
escolar temporário). 

ウ Quando ocorra um terremoto de mais de 5 graus na escala Japonesa na cidade de 
Gamagori e as escolas não anunciem o “Reinício das aulas”seguirão em recesso 
escolar. 

エ Em caso de anuncio de alarme na nossa área, J-ALERT(Sistema de alerta em todo o  
país). 

 (Caso seja possível confirmar a segurança até às 10:00h da manhã, deve ir para a escola 
com cuidado). 

オ  À parte dos assuntos mensionados acima, se a escola emitir um comunicado do 
fechamento da escola por meio de comunicação da escola, rede de contato de 
emergência ou email escolar <HIROMERU>, etc. 

※① Sobre o alarme de Tsunami da Baía de Ise e Mikawa, a evacuação dos alunos é 
orientado distintamente de acordo com cada escola. 

※② Em caso de que ultrapasse a dificuldade de cuidar a segurança dos alunos devido a 
inundação ou destruição das ruas, ventos fortes, chuva forte, etc, os alunos devem 
ficar em casa e esperar pelo cuidados dos pais e avisar a escola sem falta. 

○ Em caso de que haja um aviso meteorológico descrito no ponto “ア” ou as 

condições descritas no ponto “イ ” ocorra durante o caminho para a 

escolar.→Regressa e esperar em casa. 

 (No entanto, em caso de que se julgue que é melhor ir para a escola por causa 

da ausência dos pais em casa, podem refugiar-se na escola temporariamente). 

○ Em caso que ocorra um terremoto.    

→Refugiar-se em um lugar seguro ou um refúgio (inclue uma casa que 

aceitou o refúgio) e logo ir para sua casa ou para a escola, o que estiver 

mais perto. 

※① Verificar a rota escolar em família e confirmar o “lugar seguro” e “lugar 

de refúgio  (casa que aceitou o refúgio)” 

※② Em quanto a evacuação posterior dos alunos refugiados na escola, o 

procedimento é igual do ponto seguinte “quando estejam na escola”. 

○ Em caso de alarme em nossa área, J-ALERT (Sistema de alerta em todo o 

país). 

  →Refugiar-se no edifício mais perto possivel. Em caso que não haja 

nenhum edifício adequado perto, esconder-se en um lugar adequado ou 

deitar-se e proteger a cabeça. 

る。（但し，自宅に家族がいない場合には，一旦学校に避難す
る。） 

○学校に避難した児童生徒についての対応は、「在校時」と同様で

す。 

【No caminho para a escola】 

escola】 

 
○ Em caso de que haja um aviso meteorológico descrito no ponto “ア” ou ocorram situações descritas nos pontos “イ” à “オ”, quando estejam na escola.   

Orientaremos os alunos para a entrega aos pais ou para que regressarem todos juntos para casa rapidamente depois que tudo se amenize. 
※① Em caso que seja a situação de buscar os alunos na escola, mesmo que não haja aviso da escola pedimos que os pais se apresentem para buscar os alunos na escola. 

 No entanto, se julgar perigoso vir à escola devido a destruição das ruas, não deverá vir, cuidaremos dos alunos na escola até que seja possível os pais ou responsável buscar-

lo em segurança. 

※② Em caso que seja informado regressar para casa em grupo geral, regressarão no horário normal. (Se houver mudança no horário de saída avisaremos novamente.) 

【Quando estejam na escola】 

＜Aviso das escolas de Gamagori aos pais em caso de que seja emitido um alarme de segurança ou aconteça algum desastre.＞ 2022.10.25 

Em caso que ocorra as seguintes situações, as aulas nas escolas serão canceladas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

【Antes de ir à escolar】 


